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(1) Customer lnvoice Addgess (2) Remarks DELIVERY NOTE + PACKING LIST

Magna PT S.p.A. Our ID number: {3) No.
Via dei Ciclamini 4 DE131443113 8165084
70026 Modugnao {Bari} Your ID no...: {4) Date
ITALIEN ITO4886850728 8.07.21
{5) Supplier 8] Teigr‘l } {7} Delivery {really) Invaica
SN: 9 1 0051 90 paid unpaid Railroad cgr | Carrier {8) No.
Telefon (09962} 201-0 Freight gogds | foreign vehicle
Telefax (09962) 201-175 Wallstabe Express gaodgown vehicle
Telefax Versand 20H-114 & Schneider ExpreR {8) Date
SiraBe der Dichtungstechnik 2 - D-94559 Niederwinkling Post
{10} Your Ret {11} Yeur Order No./Date {15} Additional Details [12]0|.|—rDepar‘tement {13] Direct dial (14} Our Ref No.
430 550004486101 Pertler Ramona
7.07.21
{19) Shiprment Method paid(20)unpaick {21) Packing n 122) Marks (23) Total Weight kg (24}
DHL Global, | look gross net
taly X | below KARLM @ 169,39 81,71
{25] Shipping Address 4] Place of Unoaq
Magna S.p.A., Via dei Ciclamini 4, 70026 Modugno (Bari), [TALIEN 14249
“E,ZOZ‘)J (28) Part-Ng, :i?i E:::i(r?:ion | ufﬂmy L(J:?':IIJ (40l0uanﬁty S HfT.arks Remarks
1| 9009087561 10000 |ea
F171870X39 A 215x3.5 0X39 Gleit-1E
0O-Ring beschichtet
EC level D VOM 15.02.2021
Container 18/TBA-520880 4315MagnaModugno 250 ea
Batch number . 06228770000 Date of Man. 14.06.2021
22/TBA-520880 4315MagnaModugno 250 ea
Batch number 06217670000 Date of Man. 14.06.2021
2/TBA-501568 Palette800x800mmMa g
2/TBA-520922 Abdeckplatte800x60 0

The buyer of the merchandise herewith, declares, 4(202?7- 56-q

that the goods are trapsported directly abroad.
043761 84
263358

KUEHKE+MAGEL sl
ACCE‘:’TAZ!ONE MERCE
A0 90O

Auantits dicarata

Quaftit imbatii: ? . ] %
Corfarmita aile scgede d'imballe:
Gath connilo /O?(&‘

Welthank you for your order, which we are executing on the basis of our General Conditions of Sale gnd Dellyery (level 01/2017&.
Yoy can find our General Terms and Conditions under http://www.wallstabe-schneidet.deffileadmin/user_uplHad/Downloads/verkaut.paf
Thgse conditions will also be valid for all future business relations, even if same are not again explicitely agrd :lad.

{42) Goods Inwards Remarks 43} Quantity Check {44} Quality Check {46) Receiver {48) Inhvoice Check

IDete

Name/
No.




~

-

Ordine di Trasporto / Transport Order

Sender / Mittente * VAT-ID-No_/ N° partita WA Date:/ Dala

12-JUL-2021 o /.7?[/6'”]- :

58290

WALLSTABE UND SCHNEIDER GMBE &CO KG

DICHTUNGSTECHNIK
STRASSE DER DICHTUNGSTECHNIK 2
D-94559 NIEDERWINKLING
254951

58406

Qrder Code / Ordine di trasporto
ZPM-EC-4065829

Gollection address / indirizze del fuogo di carico {di ritiro)

Delivery terms / Tesminal acdress /
Condizioni di trasporto Indirizo ferminale
Dtree domiciie D exworks

ranco dom. ' tance faotried SCHERBAUER SPEDITION GMRB
D Cleared D Uncleared

stoganaln nor siogana| REGENSBURG
D taxes paid D taxes unpaid

dazi pagatl. L dazi ron pagad OBERHEISING 7
duty paid duty unpaid -
Gansignee / Destinatario VATAD-No. / N° partila fva (. dirp‘dgilr pag U d:j:ydﬂu?a D-93073 NEUTRAUBLING
MAGNA S. P. A. olhars nonpag. |Tel:
alri
Fax:
VIA DEI CICLAMINI 4
I-70026 MODUGNO EXW
Adddional TnSPOIt nsurance / Termingl reference /
Dyes DW 0221070686929 Nurmero di dossier
Delivery address / Indirizzo di consegna dela merce s no
Currency /  Valug for insurance / Customers reference /
Valuta Vatore g assicurare Riferimenti del cliente
NolTMP-VRN-446811
Terminal di amivo Contact el.
Terminal d destination Nurrero telefonico
BARI + 39 / 80 5315811
Marks and numbers Quanlity Packing ~ Descriplion of goods Cusioms gt number; Gross weight in kg Value (with currency)
Marche & aumeri Cuantity Imbailaggio  Descrizione calla merce Tariffadoganale | Pesa lordo in kg Vatore {con valuts)
DICHTUNGEN 169.0

2 |PAL DICHTUNGEN

Payabie weight in kg Total gross weight in kg
EX WORKS Pesa tassatile in kg Totale peso tordlo in kg

0.860m 0.00 w 215.900 169.0

Bim. % tmx cmx om

Special consignments / Richieste particolar:

Special instructions / Istruzioni particolari £nclosures / Allegati

ABHOLUNG SPATESTENS AM:
DIMENSIONS (LWH): 2X 80X60X90Cm

POPERITI T 00

Viadal Ciolor s, cnl- dd 20500

Collection at sender Oelivery to consignee IMPORTANT According ta CMIR, fransparl damages have & e nated on ifte ranpont Stamp and signature of se
Ritiro dal mittente Consegna al destinatario order {POD) upon delivery of the consignment. Damages not visible extemally shouid inbro e %rma del mi

notified in wriling to the respensitie EURDCONNECT termtinal within 7 days after deir
Date /Data Date / Data

Time ¢ Oraric Time / Orario

Proof of delivery {to be filed at arrival terminal)

Drivers signature / Firma dellautista Consignee’s signature Consignee’s name in block jetters

ey

Firma del destinalario Nome di chi firma in stampatello VaRTICO 0. s Lo

EUROCONNECT Transport Conditions apply exclusively to all DHL EURDCONNECT consignments.
Tutte lo spedizioni EUROCONNECT sono vincolats alle Condizioni Ganerali di trasporta EURODCONNECT




